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AZ ÖSSZEESKÜVŐK.
— Elbeszélés. —

(Folytatás)

o. már ezt csakugyan roszul 
teszed, szólt Dezső őszintén. Ha 

** ^ nem tanulsz, hát tudatlan maradsz 
s ez neked magadnak lesz baj.

— Igen, de a néni boszankodik, mi­
kor a tanító panaszolja, hogy már megint 
nem tanultam meg a leczkémet.

— Azon nem csodálkozom, ha bo­
szankodik. De ha csakugyan annyira nem 
szeret titeket, mint mondjátok, akkor al­
kalmasint nem sokat törődik vele, tanulsz-e 
vagy sem. Hanem azt már én is mondom, 
hogy roszul teszed, ha nem tanulsz.

— I gyan ugy-e? No lám! Látod. 
Emiiké, ő már most is ellenünk beszél, már 
a néni pártján van. Tudtam én azt előre.

Emiiké azonban nem hitte, hanem 
odasimult Dezsőhöz.

— Nem pártolsz te ellenünk, ugy-é 
nem ? Hiszen azt mondtad, hogy sze­
retsz ... lásd. mióta mamáeska, a mi édes 
jó mamánk meghalt, azóta minket senki 
sem szeret...

— Ugyan, Emilkém, hogy mond­
hatsz ilyet! szólt Dezső. Hiszen atyátok 
szeret.

— Oh dehogy.. 
nénit... azt mondta 
de nekünk nem kell. 
valaki más az atyád
annyira búsultál ? És ha az a valaki még 
nem is szeretne ?

A kis fiú nem is tudta, milyen eleve­
nére talált Dezsőnek, a ki oly gyöngéden 
szerette atyját, hogy megborzadt, ha csak

hiszen ő hozta ide a 
az lesz a mamánk, 
Hát neked kellene 
helyett, a ki után

gondolt is arra, hogy más valaki jöjjön a 
helyére. Megsajnálta Emiikét. Zoltánt 
s élénken monda:

— Mi rokonok vagyunk, én szeretni 
foglak titeket és akármi történjék, én 
veletek leszek. Itt a kezem reá, meg szok­
tam tartani a szavamat.

Dezső igazi jószivből mondta és tette 
ezt s meg is volt győződve, hogy jól cse­
lekszik. Ha itt lett volna mellette jó 
barátja, az okos. nyugodt Béla, az talán, 
mint otthon sokszor, most is figyelmez­
tette volna, hogy nem mindig jó az, amibe 
az ember úgy hirtelenében beleugrik, kivált 
ha valaki nem is tudja egészen világosan, 
hogy hát mikép is van a dolog igazán.
1 lezső azonban ilyesmire soha sem gon­
dolt, hamar neki tüzesedet! és most szinte 
büszkének érezte magát, hogy felcsapott 
kis rokonai szövetségesének. Hiszen sok­
szor hallotta, olvasta ő azt, hogy a nemes, 
nagylelkű emberek a gyöngének, szen­
vedőnek pártjára állanak. 0 pedig neme­
sen akart cselekedni.

Egyelőre azonban nem igen vehették 
hasznát szövetségének, mert I >ezső az uta­
zás fáradalmaitól, a sokféle fölindulástól 
ki volt merülve s engedelmet kért. hogy 
korán lefekhessék.

— Azt okosan teszed, felelt Klára 
néni. Tivadar bácsi úgyis későn jön haza, 
nem várhatnád meg. Majd holnap megis­
merkedtek.

Dezső tehát lefeküdt és alig egy-két 
perez múlva már mélyen aludt. Föl sem 
ébredt késő reggelig.

Arra ébredt föl, hogy valaki benyi­
tott a szobába és odalépett az ágyhoz. 
Dezső álmos fővel hamarjában alig tudta.
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hol van és ki áll ott mellette.; de lassacs­
kán kidörzsölte szemeiből az álmot, és 
ráismert Klára nénire, ki komoly, de nem 
épen barátságtalan hangon szólalt meg :

— Kedves fiam. kissé sokáig alud­
tál ; de ma engedtelek aludni, mert tudom, 
hogy tegnap nagyon elfáradtál az utazás­
ban. De máskor idején kell fölkelned, 
hogy ott lehess a reggelinél. Tivadar 
bácsi ezt megkívánja.

— Igen is. majd fölkelek korábban, 
felelt 1 >ezső hidegen.

— Remélem, nem is lesz veled annyi 
vesződségem. mint azzal a két fiúval. 
I 'sak valahogy az ő gonosz példájok ne 
ragadjon rád.

Dezső titokban nagy haragra lob­
bant. hogy az ő kedves kis rokonairól ily 
beszédet kell hallania. Most már csak­
ugyan bizonyos, hogy ez a néni üldözi a 
fiukat, még csak nem is szól róluk nyája- 

í san, már előre azt akarja, hogy Dezső 
ne szeresse őket. Nem felelt semmit 
a néni szavaira, a néni pedig így szólt 
ismét:

— Te okos, illedelmes fiúnak látszol. 
Azt hiszem, veled nem lesz bajom, jó ba­
rátságban fogunk élni.

Az ilyen barátságos szóra Dezső 
máskor valami kedves, nyájas választ 
adott volna. Most is már a nyelvén volt a 
felelet, hogy igyekezni fog a nénike sze- 
retetét megérdemelni; de eszébe jutott, 
hogy szövetséget kötött Zoltánnal és 
Emiikével. most hát neki sem szabad többé 
Klára nénit szeretni. Nagyon nehezére 
esett, mert természeténél fogva nyájas, 
szives volt; de hát szavát adta. azt pedig

V

meg kell tartani. Megint nem felelt tehát 
semmit s újra a néni szólt:

— Öltözködjél gyorsan és jöjj regge­
lizni. Tivadar bácsi már elment, de más- 

: kor mindig együtt szoktunk reggelizni. A 
kávéd az asztalon vár, siess, hogy ki ne 

í hüljön.
Klára néni ezzel kiment. Dezső 

pedig fölkelt ugyan, de épen nem sietett 
j az öltözködéssel. Hogy a kávéja kihűl.
I azzal nem törődött, de mert a néni azt 
j kívánta, hogy siessen, hát csak azért sem 

sietett. Es ha Klára néni nem lesz meg­
elégedve, annál jobb ; legalább Zoltán és 
Emiiké mindjárt látni fogják, hogy tartja 
szavát.

— Ok az én rokonaim, velők kell 
tartanom, szólt magában. Az a szegény 
sánta kis Emiiké olyan kedves, bohó 
fiúcska, hogy igazán szeretnem kell őt: 
Zoltán nem valami kedves ficzkó, az igaz; 
ha rokonom nem volna, nem is sokat tö­
rődném vele ; de igy mégis csak az ő párt­
ján kell lennem. Megmondtam neki. hogy 
nem pártolok át a nénihez, a ki bántja és 
üldözi őket.

Az igazat megvallva, Dezső arra is 
gondolt egy pillanatig, hogy ő voltaképen 
még nem tudja, mivel bántja Klára néni 
Zoltánt és Emiikét. Olyasmit is gondolt, 
hogy a két fin nagyon szabadjára maradt, 
mikor mamáj ok meghalt s atyjok. nagyon 
sok lévén a dolga, nem ügyelhetett reájok. 
Mikor aztán a szigorú néni rendet csinált, 
ez persze nem tetszett a fiuknak. De eze­
ket a gondolatokat Dezső sietett kiverni 
a fejéből.,

— Még csak az kellene, hogy ma­
gam előtt is mentegessem a nénit, Mondta.
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Zoltán és Emiiké, hogy nem szereti 
őket. .. ők sem szeretik. Vigyáznom kell, 
hoiív el ne csábítson engem kis rokona­
imtól .. • mert ugyan szép dolog volna, 
ha Zoltán azt mondhatná, hogy nem áll­
tam a szavamnak. Ezt pedig nekem soha 
sem mondták.

(Folytatása következik.)

A
RAB KG KEKK.

(Képpel a czimlapon.)

0 most lesz a hadd cl hadd . . • 
Kis egér. megfogtalak !
Kem is fogsz már torkoskodni, 
Innen nem fogsz kiosonni.'

Hogy mozog a farkinczád ! 
Megláttad hé, a cziczát.
ILít kis tolvaj, ugy-é remegsz, 
Hogy a cziczánk mindjárt mege

Piczi fejed hogy forog, 
Czirmosunk már rád morog. . . . 
Villog, csillog már a szeme. . • . 
Feléd nyúlik már a körme. . .

Hanem — csitt egérke, csitt! — 
Gondoltam én valamit:
Ha magadat megbecsülöd,
A hidalod elkerülöd.

Fogva nem is tartalak,
Ki is szahad.italak,
Hanem aztán Lékén hagyjad,
A szalonnát, sajtot, fagygyat!

Ha még egyszer ott érlek, 
Bizony meg nem kíméllek.
Kém kíméllek, nem sajnállak, 
Oda adlak a cziczának.

szólt a kis Etelka, aki alig volt
ev előtti

MAKISKA ÁLDOZATA.
l’.eszélyke, két képpel. —

1 agy volt ti várakozás ott a kis 
ym, v hegyi faluban, a csinos, de egy- 
A Ar szeri! házban, melyben Mariska 

szülei laktak. Hogy is ne lett volna, mikor 
Mariskát, öt testvér közt a másodikat, 
most várták haza egy hosszú esztendei 
távoliét után. Mert egy egész esztendeig 
oda volt Budapesten a gazdag nagynéni­
nél s most azt sem tudták, csak látogatóba 
jön-e haza, vagy itthon marad megint 
végképen.

— Mariska? Ki az a Mariska? Én 
egv kicsit emlékszem, de már nem tu­
dom .
negyedfél éves és persze egy 
dolgokra még alig emlékezett.

— No. én ugyancsak emlékszem, 
szólt < )dön. Elég bajom volt vele ; mikor 
itthon volt. mindig azt kellett tennem, a 
mi neki tetszett.

— Az pedig nagyon jól volt úgy. 
mert akkor legalább nem tehettél attéle 
pajkos csínyeket, mint neked tetszett 
volna.

Ezt Ilonka mondta, a testvérek 
legidősebbike, ki már jóformán nagy 
leány számba mentés a beteges mamának 
segítségére volt a ház körül, a kicsinye­
ket pedig rendben tartotta. Giziké, ki csak 
egy évvel volt idősebb Ödönnél, mindjárt 
rá megszólalt:

— Már az igaz. hogy < Időiméi nem 
bírunk, mióta Mariska nincs itthon. De hol 
is maradnak olyan sokáig ? Már késő este 
van. Apácska azt mondta, hogy estére ha­
zaérnek. Hsak nem történt valami bajuk l



sas

K9B

BSdhPl

EB«

w9?f:

í£ú*&M\mmBWi

4. Szám.

Épen akkor kocsirobogás halatszott 
az udvaron.

— Itt vannak! Megjöttek ' kiadták 
mindnyájan.

Szaladtak is mindnyájan a pitvarba

és csakugyan ott voltak már. az apa és 
Mariska, nagy bundákba burkolva, mert 
java téli idő járta. Az apa jókedvűen 
szólt a mamához:

— Megjöttünk, kedvesem, nincs

. . KOCSIT PILLANTOTTAK MEG. (Lásd az 55. lapon.)

semmi baj. De egy kicsit megfáztunk^ 
siessünk a meleg szobába.

Mariska azonban előbb még meg­
ölelte a mamát, aztán sorra a testvéreit is,

még a cselédeknek is szívesen köszönt. 
Mindnyájan kíváncsian bámultak rá és für­
készték. mint valami csodalényt. Az öreg 
szakácsnő oda is súgott a másik cselédnek:



— H ogy megváltozott a kisasszony ! 
Alig lehet ráismerni. Egészen nagyra 
nőtt. .. és milyen nagyúri a járása, tekin­
tete ! Látszik, hogy oda volt a nagy 
városban.

Mariska ezalatt szüleivel bement a 
szobába, mig a cseléd bekordta a pod- 
gyászt a kocsiról. Giziké és Ödön még 
kint voltak.

— Nézd csak. Udön. szólt Giziké, 
mekkora nagy ládákat, katulyákat hozott 
Mariska! Váljon mi lehet bennük ?

■— Nem tudom, bizonyosan sok 
czifra ruha. mert nagy úri kisasszony lett 
belőle ott a nagy városban.

— Az ám 1 Mikor tavaly elment, 
minden holmija belefért egyetlen egy kis 
l ídácskába. Azt már vissza sem hozta.

Nem tudom, igazok volt-e, mikor azt 
mondták, hogy Mariskából nagyúri kis­
asszony lett, de az már csakugyan igaz 
volt, hogy mikor Mariska több mint egy 
évvel ezelőtt elutazott, akkor nem volt 
olyan nagy ládája. < )dön és Giziké jól 
emlékeztek még arra a napra. Hogy is ne 
vinlvki ztek volna, mikor épen Karácsony 
estéjén történt a dolog s úgy el volt 
rontva vidám Karácsonyuk, hogy még 
most is szinte boszankodva gondoltak rá 
vissza. Ok ketten csak úgy íelig-iiieddig 
tudtak, mi történt, de épen ezért boszan- 
kodtak.

Már több év óta laktak a félreeső 
kis laluban, hol szüleiknek kicsike birto­
kuk volt. Szükséget épen nem szenvedtek, 
de a jó szülőknek néha bizony gondot 
okoztak a gyerekek és a nagyobb kia­
dásokat csak úgy tudták teljesíteni, hogy

L A P. i. Szám.

időukiut segítséget kaptak a fővárosban 
élő gazdag rokonuktól, Teréz nénitől. 
Hálával tartoztak neki. de az igazat meg­
vallva. mégsem valami nagyon szerették, 
ennek pedig Teréz néni volt az oka. Gaz­
dagságára büszke nő volt, ki nem igen 
szeretett senkit és ha jót tett rokonaival, 
hát csak azért tette, mert röstelte volna, 
ha az emberek azt mondják, hogy elhagyja 
szegény sorsú rokonait. Szeretni azonban 
nem szeretett senkit, szigorú, dölyfös volt 
mindenkihez s persze azt érte el vele. 
hogy őt sem szerette senki.

A gyermekek inkább csak úgy hír­
ből ismerték és tréfából ijesztgetni szok­
ták volt vele egymást, mint valami vas- 
orru bábával és addig-addig emlegették, 
mig egyszer csak eljött, ha nem is maga. 
de az ijesztő levele. Azt irta a gyermekek 
szüleinek, hogy kissé beteges, aztán imát- íj 
kozik is egyedül, mert nincs senkije, csak 
a cselédek vannak körülötte ; azt kívánja 
tehát, hogy a nagyobb leányok közül va­
lamelyik jöjjön hozzá. Hogy melyik, azt 
a szülők határozzák meg, neki mindegy.
A kocsi holnap indul értté.

Pedig jobb lett volna, ha ő határozza, 
meg. mert a jó szülők ugyancsak meg 
voltak akadva. A néni kívánságát meg­
tagadni nem lehet, az nagy hálát­
lanság lenne. De melyik gyermeküket 
adják oda'á Akármelyikre gondoltak, 
egyiktől sem akartak megválni. v

—Megkérdezzük tőlük maguktól, me- j 
Kiknek volna kedve elmenni: szólt az apa.

Este. mikor mindnyájan együtt vol- j 
tak. meg is kérdezte. Nagy csönd lett. 
senki sem telelt, dó idő múlva megszólalt 
< ülőn nagy bátran : »



— Elmegyek én. nem félek tőle.
Nevettek rajta.
— Az igaz. te keltenél csak oda 1 

Épen ilyen Vad Laczira van szüksége.
Megint hosszú csönd lett s végre 

megszólalt Mariska:
— Kedves mama, azt hiszem, nem 

igen lehet másról szó. csak Ilonkáról vagy 
rólam. Ilonka nem mehet, mert mamács- 
kának nagy szüksége van rá. Hát ... 
hát elmegyek én.

Mariska hangja kissé reszketett, 
arcza sápadt volt. de azért nyugodtan 
mondta el szavait. Szülei szinte elrémül­
tek. Mariskát adják oda! Hiszen ez 
mindnyájoknak a kedvencze. < 1 tett min­
denkit vidámmá a házban kedves jóságá­
val. vigságával. Aztán ő el sem tudna lenni 
a mama nélkül, mert valamennyi testvér 
közt ő a leggyöngédebb, ő simult legjob­
ban szüleihez.

_ Nem, téged nem eresztiek. szólt
a mama.

Megint elcsöndesedtek, de aztán az 
apa sóhajtva mondta:

_ És mégis úgy kell lennie, amint
Mariska mondta. Neki kell elmenni. De j 
lesz-e elég erőd és bátorságod, kedves kis ; 
leányom ?

Mariska már elég nagy leány volt. 
hogy tudja, mivel tartoznak szülei a gaz­
dag rokonnak: azt érezte ugyan, hogy 
nagyon szerencsétlen lesz. ha távol kell 
élnie szeretett szüleitől, de azért bátran 
mondta:

— Legyetek nyugodtak, kedves szü­
leim. Lesz erőm és bátorságom.

_ Akkor hát ebben maradunk.
Különben ne félj. édes leányom, ha nem

L A P. űö

lesz kedvedre, nem maradsz ott. Kikötöm, 
hogy egy esztendőre mégy a nénihez. Egy 
esztendő múlva okvetlenül haza jösz láto­
gatóba és ha nincsen kedved vissza­
térni, hát nem is fogsz visszatérni, akár­
mit csinál is Teréz néni.

— No de legalább még Karácsony 
estéjét vígan töltjük együtt, szólt Ödön.

Karácsony estéje épen másnap követ­
kezett és még nagyobb készületeket tettek 
rá. mint máskor. Este mindnyájan a szé- 

! pen kivilágított templomba mentek isten- 
tiszteletre s épen a templom kapujába 
értek, mikor nem messze a holdvilágtól, 
hótól csillogó utón hintót pillantottak 
meg. (Lásd a képet az 53. lapon.) A hintő 
egyenesen az ő házuk felé tartott.

— Ez bizony talán már érted jött. 
szólt Giziké Mariskához.

Mariska kissé összerezzent, de aztán 
bement a templomba.

— Majd megtudjuk, ha hazatérünk, 
moudá.

De Ödönnek nem volt nyugta, a 
kocsihoz szaladt és nem sokára megvitte a 
hirt a templomba.

— Csakugyan az. súgta. Holnap 
menned keli, valami öreg cseléd jött értted.

Szomorúan telt azután el a máskor 
vig este. A karácsonyfában senkinek sem 
telt kedve, játék sem kellett senkinek, 
mikor látták, hogy Mariska bizony csak 
nagy nehezen bírja elfojtani könyeit. 
Aztán pakoláshoz fogtak. Az apa. mikor a 
sok szomorú arezot látta, maga is majd­
nem könyezett, de csak biztatta őket.

_ No, sebaj! Esztendőre annál vigab- 
ban leszünk együtt, mert kikötöttem. 

(Folytatása az ?S. lapon.)
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(Folytatás az 55. laphoz.) 
hogy mához egy esztendőre itthon kell 

lennie.
Másnap Mariska elutazott.
Azóta több múlt egy esztendőnél és 

Karácsonyra hiába várták haza Mariskát.
Azt irta. hogy nem jöhet. Azután meg egy 
pár hét múlt. mig régre izent. hogy most 
már haza mehet. Az apa tehát elment 
értté és most végre megint itthon volt. 
Nagyot változott egy esztendő alatt, meg­
nőtt.“ arcza kissé kevésbbé volt piros, mint 
mikor itthon élt; jó kedvét nem vesztette 
„„van el. de mégis kissé komolyabb volt. 
mint hajdan. És mert az utazástól elfá­
radt, korán lefeküdt, nem is beszélt sokat 
ez este.

A szülők még fenmaradtak s az 
apa igy szólt a mamához:

.— Attól tartok. Mariska nem fog 
itt maradni nálunk, hanem vissza fog 
kívánkozni a fővárosba.

_ Hogyan ? Hát azt hiszed, hogy a 
gazdagság, melyben a néninél élt, elfordí­
totta tőlünk a szivét ?

-Nem tudom... de úgy láttam, 
hogy nagyon nehezen váltak meg egymás­
tól. Ez a kis leány megbabonázta azt a 
gőgös, kemény Teréz nénit. Képzeld csak : 
a néni valósággal sirt. mikor búcsúztak : 
aztán meg igazán könyörgött nekem, 
hogy csak ne idegenitsük el tőle Mariskát.

- No’s azt szeretem, mert ebből azt 
látom, hogy Mariska megszerettette ma­
gát. De azért ha majd választania kell, 
mégis csak itthon marad ő nálunk.

Másnap Mariska kipakolta a nagy 
ládákat, melyekre testvérei olyan kiván­
csiak voltak. De bizony csalódtak, még

pedig kellemesen, mert a Mariska holmija 
volt a legkevesebb, de igen is sok minden­
féle szép holmit hozott mindenik testvé­
rének ajándékba a nénitől

A mama kissé meglepetve monda ^
— Valóban nem hittem, hogy a néni 

ilyen figyelmes és bőkezű lesz. Csak azt 
csodálom, hogy irántad olyan fösvény 
volt. Hiszen nem igen vagy úgy ellátva 
drága ruhákkal, mint valami nagyvárosi

leány.
_ Nem ám. felelt Mariska vidáman.

A néni mindig unszolt, mindig akart 
nekem vásárolni holmi drága szép ruhá­
kat. ékszereket, de én nem akartam, mert 
nekem sem illik több, mint testvéreimnek.

_Kedves, jó gyermek vagy, szólt a
mama s megölelte Mariskát. És igazad 
volt, mert úgy sem vehetted volna hasz­
nát a czifra holminak itt a mi szegény 
falunkban, a hol megint élni fogsz.

Mariska szelíden, komolyan nézett a 
mamára.

_ Kedves mamáeskám, monda az­
tán, nem maradok itt, visszatérek a nénihez.

- Visszatérsz! Hát inkább vagy 
nála mint szüléidnél ?

Mariska könyezve ölelte meg anyját 
s gyöngéden mondá :

— ük ne hidd azt, édes jó mamács- 
kám! De vissza kell térnem, a szegém 
néni olyan szerencsétlen lenne. Kará­
csonyra is azért nem jöttem haza.

A mama ezt nem értette, Mariska 
meg, bár okos leányka volt, nem tudta 
egészen jól megmagyarázni. Pedig egy­
szerű volt az egész dolog.

Mikor Mariska először odaért a 
nénihez, pár napig kissé hidegen beszél-
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tok egymással. A néni szokása szerint 
szigorú és büszke volt, Mariska meg, aki 
különben is busult szülei után, félt a szi­
gorú nemtől. Lassanként azonban a kis 
leány visszanyerte vidámságát, aztan meg­
próbálta, nem lehetne-e néha Teréz nénit 
is megnevettetni. Eleinte nehezen ment. 
de aztán napról napra jobban megszeret­
ték egymást. A kis leány olyan figyelmes, 
gyöngéd és kedves volt, hogy mire egy pár
hét mult el, a néni már nem tudott meg- .
lenni nélküle; ha csak egy-két óráig távol 
volt tőle, már nyugtalankodott. Nem volt 
többé az a kevély, parancsoló asszony, 
mert végre talált valakit, a kit szeretett. 
Mariska pedig mindig arra gondolt, hogy 
szüleivel a néni mégis sok jót tett, ő ezt 
most meghálálhatja, tehát a hol csak 
lehet, örömet szerez a néninek.

Nagyon szépen ment ez igy egészen 
addig, mignem az az idő közeledett, hogy 
Mariskának haza kellett menni. Ekkor 
Teréz néni mindinkább elszomorodott, 
nem bírta elviselni a gondolatot, hogy 
újra oly szeretetlenül, magányosan éljen, 
mikor oly boldog volt e kedves, vidám 
leánykával. És végre meg is mondta 
Mariskának:

— Tudom, boldogabb lennél szüléid­
nél, testvéreidnél; de jöjj vissza. Eu már 
öreg vagyok, talán nem is élek sokáig, 
áldozz nekem néhány esztendőt életedből. 
Meghálálom szüleidnek, testvéreidnek; 
gazdag vagyok, majd gazdagokká teszem 
őket. Érettök megteszed, tudom : neked 
magadnak hiába Ígérnék kincset, gaz­
dagságot.

És Mariska, bár titkon sokat sirt 
miatta, megígérte, hogy vissza fog térni.

És mikor Teréz néni kérte, maradjon nála 
a szent Karácsony estéjén, ne hagyja ekkor 
magára, ezt is megtette és azért ment 
csak később haza. Otthon pedig nem mon­
dott egyebet, csak hogy vissza akar térni 
a nénihez.

Szülei belenyugodtak s testvérei sem 
boszantották többé azzal, hogy nagyvá­
rosi kisasszony szeret lenni, mert látták, 
hogy Mariska a régi kedves, jó testvér. 
Örültek mindnyájan a boldog együttlét- 
nek, csak Mariska sirt néha titokban, 
mikor arra gondolt, hogy nemsokára ismét 
búcsúznia kell. Már meg is irta a néninek, 
mikor megy vissza.

Gyorsan teltek a napok, a gyerme­
kek szánkóztak, korcsolyáztak, este pedig 
a szobában együtt olvasgattak és cseveg­
tek. Egy este. mikor igy együtt voltak, 
nagy meglepetésükre kopogás hallatszott 
az ajtón. Ki jöhet ilyenkor látogatóba.

Az ajtó megnyílt s egy komoly arczu 
öreg nő lépett be. (Lásd a kepei a 60. 
lapon.)

— Teréz néni! kiáltó Mariska meg­
lepetve.

— Igen, én vagyok kedves lányom ! 
Be ne ijedj meg, nem azért jöttem, hogy 
még előbb elvigyelek, mint a bog) meg­
egyeztünk. Egy kis beszédem van szüléid­
del, talán örülni fogsz neki.

A másik szobában az öregek aztán 
bezárkóztak s a mit a néni mondott, ez 
volt:

_ Nagyon öuzö voltam, mikor el
akartam tőletek ragadni legkedvesebb 
gyermekteket. Akkor eieztem ezt, mikor 
most nélküle voltam, egymagámban 
szomorkodtam. Eszembe jutott, hogv ti
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mennvit búsultatok a kedves jó leányka ezen segíteni, még pedig igen egyszerűen, 
után/Aztán meggondoltam, hogy lehet Ezentúl együtt fogunk élni. egy családot

. . . KOMOLY ARCZÜ ÖREG NÖ LÉPETT BE. (Lásd az 59. lapon )

fogunk képezni, ti mindnyájan hozzám tegyelek. De azt megmondom, hogy Ma­
jöttök. Ha én boldog vagyok, tartozom risk a különösen az én leányom lesz. Az ő 
nektek azzal, hogy titeket is boldoggá kedves jóságának köszönhetjük mindnyá-
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jau. hogy ezentúl vidáman, boldogan 
fogunk élni ; ő kész lett volna magát 
föláldozni.

Úgy lett. amint a néni mondta s j 
most mindnyájan mint boldog család j 
élnek együtt a fővárosban. A jó Teréz 
nénit mindnyájan szeretik. Mariska szü­
leinek nincs többé semmi gondjuk, maga 
Mariska pedig, bár mindenki dédelgeti, 
most is csak olyan kedves, nemesszivü, 
egyszerű leányka, mint előbb.

A tárgyat nem meríti ki ugyan tel­
jesen : de igazán rajzol, s versei jól per­
dülnek. Merek neki szép jövőt jósolni, ha 
úgy folytatja, mint a hogy megkezdette.

Fölszólitom a nyertest, hogy pénteken 
déli 1 óráig a »Kis "Lap« szerkesztőségé­
ben (»Athenaeum«, II. udvar, I-sü emelet) 
jelenjen meg, hogy kezemből a jutalmat 
átvegye.

Maga a nyertes pályamű a kővet­
kező :

A télnek fény- és árnyoldalai.

BETŰRE JTV ÉN Y.
Van 4 a, 1 á, 2 e, 1 h, 1 G > b - b - "

ny, 1 r, 1 s, 4 t, 2 v, 1 z.
Ezeket a betűket a következő 0

pontokra úgy kell rendezni, . ° .
hogy a középső függélyes és viz- 0 0 0 0 0 0 0
szintes sor keresztet alkotva, _ o . .
egy szükséges tantárgynak a . 0 .
nevét jelentse. Az első sor egy 
betű. a második egy nélkülözhetetlen tápszere az 
embernek, a harmadik egy magyar mezőváros, 1 
a negyedik a föntemlített tantárgy, az ötödik 
egy volt ellensége Magyarországnak, a hatodik 
egy nagyon hasznos érez, a hetedik megint egy 
betű legyen.

A ..KIS LAP* PÁLYÁZATA.

4 „Tél árny- és fén{/oldalai“
czimen kiirt, és a Ti tsch Ida könyves
dijával jutalmazott pályázatra beérkezett
U'2 dolgozat: 46 verses, 44 próza es 2 ver­
ses is, próza is.

Valamennyi munkát figyelmesen át­
olvasván, és értéköket úgy magukban, 
mint egymáshoz való arányukban meg­
mérvén’, a kitűzött díjra legérdemesebb­
nek Ítéltem a

VAJDA ZOLTÁN
munkáját.

Eső esik : kedvetlen vagy ;
Szél fű : sem valami jo.
Ke piros örömre pezsdiilsz,
Ha sűrűn esik a hó.

Gyermek-mese azt beszéli: 
Angyal-párna kifakadt,
Az hullajtja reánk bőven 
A pilléket, tollakat.

Ma akarom, lenge pihe 
Amint sűrűn hull a hó :
Ha akarom, fehér rózsa —
Avagy fehér pillangó.

He hát sokat ne tűnődjünk :
Föl szaporán, gyerekek! 
Gynrogassnnk hólapdákat 
S most a gáton legyetek !

Két táborra oszoljunk szét ! 
Egyik innen, másik till !• •
S köztünk, roppant tüzeléssel,
A vig háború kigi ni.

1»if, paf! — repül, zúg a golyó : 
/sups/.! a vezér elterült.
He a következő perczben 
A hős ismét fölmerült.

S mert egyformán győzhetetlen 
A két vitéz hadsereg :
Emlék oszlopul hó-embert 
Gyúrnak most a gyerekek.
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Szép orrot faragnak néki, 
Fiilet, szemet sorjába.
S béke-jelvény gyanánt dugnak
Nagy pipát a szájába.

Most a tóra korcsolyázni!
Jó keményre megfagyott.
Be kim k nincs korcsolyája, 
Az is jól mulathat ott.

Bele ültetjük a szánba :
S mint mesék szárnyas len a. 
Véges végig a jég hátán, 
gyorsan repítjük tova.

Másnap reggel mily visitás 
Felriadunk.. . Láng pirul!. . . 
Vörösen verődik vissza 
A házak falairól !.. .

Jaj, mi történt.’. S mond nevetve 
A belépő jó Misó 
(A mi öreg udvarosunk) — 
-l’örkölődik a hizó !™

l’ompás! Fste nagy torunk lesz.
1 ris kolbász és hurka l'ris,
I s közöttünk és velünk lesz 
A kis árva Gyurka is.

X

ina Gyurkát mind szeretjük, 
Kihaltak jó szülei —
I udom. hoz karácsonyiját 

A kis Jézuska neki.

• pen mához három hétre 
Fog reánk derülni le 
Szent Karácsony, a gyermekek 
l.egkedvesebh ünnepe.

Meg is értük ; de leírni:
Mit küldött nekünk az líg — 
ieirni e boldog estét.
Az én toliam gyönge még.

Be hát valljon erösebh-é 
— Túlsó lapra menve át — 
Találóan rajzolni le 
A tel sötét oldalát 1

l'teza-sarkon gémberedő 
Öreg embert, gyermeket,
Kiket elhagyott a jó sors.
FI a hiiség s szeretet

Vagy Hitetlen, dohos, nyirkos 
Vinczelaknak szomorút .’
Bölcső mellett virrasxtgató 
Szegény anya nyomorát.’

Nem is (ismerem közelről 
1 gy beszélik, s olvasom :
Szent egyletek, jó emberek 
Könnyitenek sorsukon.

ín is hozzá járóigatok.
Bár vagyonom nincs nekem :
Be zsebpénzemnek egy részét 
F jó czélra szentelem.

tojót, /.oltón
13 éves, V. gymn. oszt. tanulója.

H°fiy fiam saját munkája és 
írása, bizonyítom. t ojót, Kőről,/ s. /.-.

gőzmalmi tisztviselő.
*

Ha egy it. ,'s ■>. jutalommal rendel­
keznem, ezeket a két következő pályamun- 
ká nak juttat ná m.

Elmúlt az ősz, beköszöntött a tél, 
Hóruhát ölt a lehullott levél;
A föld szépen betakarja hátát, 
így piheni ki a fáradságát.

Kis Je'zuskánk születése napján 
Gyermekeknek örömet hoz fáján,
1 öldiszíti ennek minden ágát,
Jóságukért igy küldi áldását.

Ibit még a szán és benne vidám nép. 
Hogyan röpül vele két tüzes mén !
Azt hinnéd, hogy eltépik a hámot,
^ agy befutják az egész világot.

A tavon meg éles korcsolyával 
Sok víg fíu vágtat gyorsasággal;
Hemzseg a nép, ropog a tó jege.
De a jó kedv nem törő dik v ele.



4. Szám. K í s L a p. 63

Megérkezik a farsang is végre,
Bút, s bánatot eltemetünk véle!
Muzsika szól, tánezra kelünk rajta,
Jó kedvünk van ! Húzd rá czigáuy, rajta !

De időnk zord, havat söpör a szél,
A fa ágán bús madár üldögél:
Elmereng a távol messzeségben,
Jótevő nap nem ragyog az égen.

Majd elröpül, de újra vissza jő,
Mert hóval van borítva a mező :
Nem találhat élelmet magának 
Sem nem vihet éhező fiának.

Országúton zuzmarás fák között.
Vándor halad, télibe öltözött,
De a hideg nem jó czimborája, 
Fullánkjával szemközt rohan rája.

Künn csikorog s benn hideg szobában 
('1 a szegény vékony ruhájában;
Fázik — ámde mégsem panaszkodik, 
Silány sorsán némán megnyugoszik.

Majd eljön a viruló kikelet,
S örömivei űzi cl a telet
Majd elhagyja a föld rideg ágyát,
Ha kinyugvá minden fáradságát.

Vásárhelyi Ilona.
*

Esik a hó, esik a hó,
Megérkezett a Tél apó, —
Fiú, leány mind kitódul, —- 
Embert rakni a fris hóbul.
Nini !. . . . ott meg dobálóznak,
Van keleti hógombócznak —
Az ügyetlen hadd kapja,
Gyerünk ki a szabadba!

Le. a szegről meleg bunda,
11a ide benn már megunta, 
llát te régi két korcsolyám 

talán ?

Ne félj, ne félj ; jöjj a jégre,
S mint az ezüst fény lesz végre !
Ej huj — szél fuj, ihajja,
Gyerünk ki a szabadba !. . .

Karácsonkor szánkót adtak.
En biz hasznát veszem annak, 
Fel-felmegyek a halomra. . .
S lecsúsztatok jól robogva,
11a megfázom, nem hiába 
Ég a tűz benn a szobába! ...
Csak mindig tél maradna,
Gyerünk ki a szabadba!

Csak a szegény nem megyen ki,
Mért is menjen ? Dideregni '■
Mező-réten dolog nincsen.
Hiszen hóval fedve minden,
Nincsen zöld lomb, nincsen virág — 
Nincs éneklő madár-világ,
Majd minden lesz tavaszra,
Akkor megyek szabadba.

Német Zsiga.
(Dervent, Bosnyákország.)

*

Ä prózai munkák közt is van cgy- 
egy sikerültebb, de ezek közlését, mivel 
egyik sem emelkedik a verses müvek föle, 
nem engedi a szilken kimért tér.

A verses pályaművek szerzőiből 
I dicsérettel fölemlítem a következőket:

Katona Sándor, s\ cisz Béla, Bittó I ista 
és Gizella, Hubert testvérek, Arany Íren, 
Tóth Rezső, Pongrácz Imre, Arany Ákos, 
Ernst Miklós, Kubicsek Szabina, Jacobi 
Paula, ifj. Kállay Uhui.

A prózai müvek szerzőiből emlí­
tésre méltók: Stein Rezső, Arany Oszkár, 
Holzwarth Győző, Fodor Anted, Berko- 
vics Irma, Oláh János, Kubicsek Szabina, 

; Wallerstein Laura, Czecz Irén és Rozi, 
Jászy Oszkár.

Kell Budapesten, 1884. január 24.
Forgó bácsi.

I -------
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TALÁLÓS MESEK.
Előbb vészén zöld ruhát, azután fehéret, 

ismét zöldet, azután veresei, azután kéket, 
akkor már j ó.
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MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTŐK.

A ..KIS LAP" XXVI. köt. -2-dik
számában közölt képrejtvény megfejtése:

..Császári trón.“
Helyesen fejtették meg: Poldini 

Emma és Lujza. Adamofszky Miczike és Péterke, 
Bottenbiller Margit, Schmidl Olga és Miklós, 
Szemenyei Ilonka, Andor és Kornél, Bartay 
Margit, Kövér Miklós, Oláh Jáuos. Polcnyi 
Dezső és Lajos, Győry Ilona, Navratil testvérek, 
Oberscliall Jolán. Weinréb Adél, Spitzer Klára, 
Schwartz Berta és Józsi. Lázár Ne]hl, Radánv 
Margit. Emmi és Jolánta, Szlulia Margit, Szusz 
Ilona. Balázs József. Schaffer Henrik, Héder 
István és Lajos. Kiczberger István, Láng Gabri­
ella. Rakuvszky Antal, Szokolovits Iván. Honig 
Dezső és Jóska, Springer Flóra, IJngár Mimi. 
Wagner Bálint, Ducii on Beatrix, Dimbach Emi­
lia és Malvina, Illés Ödön és Sándor. Zágler Irén, 
Zsitxay Laura, Sc koffer Ottó, Künstler Malvin, 
Erber Irén, Neuländer Malvina, Szontagh Vilma, 
Stern testvérek, Szász Aladár. Deutsch Friderika. 
Lux testvérek, Strasser Valeria és Emma, 
Sekunda Irma, Rausch Margit, Kövér Pálma és 
Gusztáv. Somogyi Ida. Elvira és Flóra. Deutsch 
Győző és László, Krausz Aranka, Szabó Lajos, 
Ödön és Jenő. Győr tv Anna, Rétliy Oszkár. Fisch 
Paula és Lajos, Vnátyinszky Leona. Koren 
Mariid cs Jolánka, Kudelka Etelka. Szarvasi 
Dezső, Matekovics Andor, Faschó-Moys Mari­
anne. Reichenstein Boriska és Berta. Muskó 
Adrienne, Huber Ödön. Kleeberg Ödön. Horváth 
láma, Szeréna, (Micsoda Szeréna : Van a »Kis
/. ,>■« olvasói közt sok. F. b.), Hubert testvérek,
Mayer Adél. Grossmann Ilona, Paskusz ZsU- 
mond. Bernáth Aladár, Ivátai Gergely, Zeuner 
Amália, János és Gyula, Ofner Irma és Szidónia. 
Vasvári Margit. Gyulay Honóra, Kubicsek Sza­
bina. Balogh Margit és Rózsi, Hegedűs Paula es 
Róza. Mitveg Ilonka, (sajátkezű Írást kívánok. 
F. b.), Berger Vilma, Adél és Ede (kinek az 
Írása ? F. b.), Buchwald Etelka. Tószögi Imre

ii \ 4. Szám.

Szilágyi Lajos, Nagy Irén, Komlós Artur. Klein 
Géza és Andor. Fischer Kornélia és Juliska. 
Krausz testvérek, Darányi Jánoska, Gedulv 
Vilma. Maderspach Janka és Julka. Marton Pali, 
Hoffmann Géza. Lobi Simon. Paczauer Felix, 
Szinuyei Merse Felix. Korneth Ferencz, Víznév 
Máté. Kátai Gergely. Györgyházy Gyuri. Mársik 
Margit, gr. Forgách József, Waldhauser Ferencz, 
Falkenheim Ernő, Köves Emiiké. Korbuly Imre, 
Csergő Erzsi és Bandi, Pongrácz Imre, Majthényi 
Leonie, Kaczvinszky József. Ernst Miklós. Wild- 
mán Berta és Sándor, Wallerstein Laura és Mar­
git. Sztonkay Évi és Ila, Szily Margit, Gulner 
Irma, Goitein Armin. Morgenstern Dezső és Mór, 
Klein Sándor, Róth Mariska és Heléna. Kállay 
Béla, Widder Andor, Eppinger Izidor, Lajos és 
Miksa. Czecz Irén és Rozi. Tomka Sarolta, Isépy 
Márta. Pannika és Andor. Goldmann Ida és Emil, 
Merza nővérek, Farkas Irma és Róza, Fodor 
Antal.

A »Kis Lap« XXVI. köt. 1-sö számában 
közölt képrejtvény megfejtését utólag még 
beküldték: Freund Szidónia, Rozália és Sándor, 
Horváth Ilona, Kleeberg Zoltán, Matekovics 
Andor, Faschó-Moys Marianne. Kudelka Etelka, 
Fisch Paula és Lajos. Rétliy Oszkár, Jaszenovics 
Izabella, Milecz Erzsiké és Ilonka, Ofner Irma 
és Szidónia, Zeuner Amália, János és Gyula, 
Kátai Gergely. Komlós Artur, Klein G :za és 
Andor, Nádory Vilmoska, Fischer Kornélia és 
Juliska, Szinnvey-Merse Felix. Vizner Máté, 
Györgyházj- Gyuri, Opitz Janka. Majthényi 
Leonie, Wildmán Berta és Sándor, Sztonkay Évi 
és Ha. Goitein Armin. Merza nővérek. Kállay 
Béla, Czecz Irén és Rozi.

V jövő számban Forgó bácsi postája les/.

Jótékonyság.
A bölcsödé javára Mauritz Juliska 2 

fit. — A már eddig kimutatott 268 frt 60 
krral együtt 270 frt 60 kr.

Táncsics Mihály részére : Unger Gyula 
1 frt 50 kr.

Ezen adakozás ki van mutatva a »-V 
-.e.t« jan. 23. számában.

Az Ég áldása legyen a kegyes ada­
kozókon ! Forgó bácsi.

tVHős szerkesztő : Forffó bácsi. Kiadó-hivatal : Budapest. Barátok-tere 3-ik sz^Lhenaeum-épülct. 
Budapest, 1884. Nyomtatja a kiadó-tulajdonos : Athenaeum irodalmi és nyomdai részv. társulat. X3


